Klei yal dlié ko pai

Lan ala hl6 mno \ ng amao mao éa leh anan mtao iéu jih jang hlé6 mno \
ng hrié bi k [ n duah hdra mkra. Jih jang truh s'a ©, kno \ ng hjan pai
amao truh. Hlam mmong k [ n, jih jang tu 'srang klei sa boh [ang éa,
[ia \ dah amao brei pai mnam 6h. Pai mao leh hdra ko hjan "u. Adei bi m
~ n lang ya hdra ana \ n?

1/20



Room to Read"

Klei yal dlié ko pai

P6] ih: Alisha Berger

P6 nga rup: Godwin Chipenya

P6 mblang: H'Loanh Nié - H'Mi} il

Hdruém hra mblang mao klei dru mo\ng UNICEF Wiét Nam leh anan
Kno\ng brua\ khua ho\k Mt6 mjua\t Wiét Nam

2120



Pum da la élao adih, jih jang mno\ng hd”p ti anék Kitasha s’a”. Ti anan
siam édi leh anan lan jing mno\ng moh. Anan jing anék kmro\ng dhéng
kpal t~t leh anan Ju\]hiang tring ahing.

Grap thu\n, éa doh mo\ng Jul\tru\n ko hnoh ba ko troh trék. Mno\ng [o\ng
lu jor édi. HI6 rang dlong kkué amao gudn ksua\kkué [o\ng ro\k to\k hla
kydao mtéo. HI6 tam énuih kuih duah [c\ng hla mda, jak j™~n.

{ia\dah anan jing klei du\m thu\n élao adih leh. Ara anei, kr™~ng lan
Kitasha khong sui hrué grap thu\n. Amao mao hjan leh anan éa kréng
thu grue# . Mao sa hrué, éman - mtao ko kmro\ng dlié - iéu jih hl6
mnao\ng bi k[~ n. Jih jang truh s’a” kno\ng hjan pai amao truh.
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Eman lal:

- O phung mno\ng lan ala hlé6 mno\ng, klei k[ah éa ti Kitasha ba klei jhat
ko drei. Amao [uh édah éla srang tu] rue#klei anei. Kao iéu di ih hrié
liang émuh jih jang drei duah hdra\mkra.

{ia\dah amao mao sa drei hl6 bi m”™n ko klei anei. Drei mung leh
brua\koh druém Juh kyao mtao, wat ana kyao giam hang krong. Hjan
mjuh amao lo\le\kdrah. Ea kréng éa hnoh [ru\hro\khubt.

Adié khdng amao mao hjan sui hrué mlan. Hlam an6k rong mno\ng,
mno\ng mnua\boh mnga kan mao hrui ma. Klei k[ah éa jua at amra k[ah
mnao\ng [6\ng hua\.

Asao tan mao klei lia\ng la] tal élao bi édah duah hdra mkra:

- Kao akao jih jang drei klei sa boh [ang éa élam liang ko mao djap éa.
Jih jang hl6 mno\ng at bi tu\u s’a”™ maoh. Di "u klei mtam aguah hrué
édei. Mtao brei di "u klei pral [ang éa.
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HlIam hrué édei, jih jang djap hl6 mno\ng dja ba s’a”™ mno\ng klei kno\ng
hjan pai amao ba. Mao da dja\ba wang, p6 mkan dja kpel. Brua\nga djal
édi yoh. Truh mmat éa bo\[im kbang éa.

Djap drei bi ho\k m’ak. Di go\mmu" kraih "Ea, éa, éa!" Pai hmu\di "u
mmu" thao mao éa yua leh anei.

Leh rue# brua\knua\, mtao éman ksiém dlang djiéu gah [ia\dah amao
[uh pai 6h.

Kra ko\asao émubh:

- Mao mo\po6 [uh pai? Kao amao [uh pai 6h. Kao thao "u alah édi lah. ~u
amao Jiang ma brua\hjan 6h amao dah wat nga\brua\ho\ng pé6 mkan.
Asao dlié jing khua épul p6 kap gak. Go\mkra hdra\bi mbha ko phung
hl6 mno\ng mlih gak [ang éa. Asao tan jing p6 gak tal élao.

8/20



9/20



Hrué édei, pai kgu\um hrum. ~u nao ti [ang éa djat éa. Truh "u ti anan
[uh asao tan d6k gak. ~u mgut nga amao nao ma éa 6h.

Leh émuh k" a, asao tan émuh pai:

- Hrué anei ti ih nao um m’ai?

Pai yal dlié yoh ko asao tan hmu\klei yal dlié bo\ho\ng klei luar. ~u yal
dlié la] nao mao brua\hua\[c\ng.

- Gap ah, hrué anei mao klei [0\ng hua\pro\ng ti anbk Simba. P6 anan
prap pré lu kdeh 1™m. Go\iéu jih jang drei nao hua\[o\ng. Klei hua\[o\ng
mao\ng aguah anei yoh. Kao ho\ng ih nao ti anan élao ko p6 mkan truh.
Asao tan tu\u nao mb”t ho\ng pai truh ti Simba. Mao mkrah wah élan,
pai dék he\.

Asao tan émuh:

- Ya nga ih dék mjuh he\?

Pai mgut nga nao m’iék. ~u brei asao tan dék gudén “u bhiao.
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Pai hmar hmak éran nao ti [ang éa, djat éa ko p6 leh anan bi kkal he\éa.
D6k gubn sui dei, asao tan w”™t ko sang amao lo\nao gak 6h [ang éa.
Hrué édei yang hrué mrao [le\, djap drei mno\ng nao ko [ang éa. Djap
p6 bi knga\r [uh éa [ang kkal. Di go\kan [uh lei asao tan dbk ti anan. Di
go\bi nao truh ko sang asao tan émuh Jliang ko thao. Asao tan amao
jho\ng yal dlié 6h klei pai mplu pbé.

Asao tan dok kriép. {ia\dah djap p6 m a\m é émuh asao tan amao
lo\thdo mdap 6h. Leh hmu\, djap pd bi nge#™ be# . Di "u duah hdra
liang bi kmhal pai ktro\mtam.

Djap p6 bi kmhal asao tan ho\ng hdra\ma mo\ng anei, asao tan kno\ng
dui [0\ng mno\ng djah ébeh dul].
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Drei mno\ng amra lo\gak hrué édei hl6 tam. Go\[ua\n srang rang jak leh
anan st nik ardang mao ma pai. Ejai mméng anan, pai thdo leh djo\tuér
hl6 tam gak [ang éa.

~u w”t ko sang ma hna leh anan dua tlao [e\[ram. Leh anan lo\ kplak
w”t ti [ang éa, kliéng ti hl6 tam [ia\dah ]Jo\ng dhc\ng mnah ]hiah hu”
djo\éka. Kyua hu”™ dei hl6 tam éran érok w”t ko sang. HI6 tam w”™t ko
sang leh anan amao lo\mao p6 gak [ang éa 6h.

Pai lo\mao mmong gal. ~u djat éa, mnei hgei leh anan bi kkal he\ éa.
S~t mao drei mkan nao ko [&ng éa, djap pd bi kngar. Ea at kkal. HI6
tam at kan dok ti anan lei. Lo\sa blu\! Di "u i€u hl6 tam hrié ti anei bi
édah ya klei mao. HI6 tam mmong anan ktu\yo\ng ri ri. Go\ yal dlié pat
liang djo\[ram arang mnah.
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Djap drei mno\ng at kan lui. Djap p6 [ua\n amra gak [ang éa tol mao ma
po tle\koh. Gul anei djo\tuér krua gak [ang éa.

Pai, mse\aguah tlam, nao um ~n. ~u dlang djiéu gah [ia\dah amao [uh
p6 gak 6h. {ia\dah krua dap hlam tu "u snan pai amao [uh 6h.

Pai ur ktang:

- Hoih ayo\ng, kdo mao sa mta hdra\ne\.

Pai bi m”™n nga\snan thao yoh klei p6 gak [ang éa. {ia\dah amao [uh
mnuih 6h.

Pai do\ng djat éa mo\ng [ang. ~u mnei &jai. ~u m”™n dah bi kkal éa
snan yoh krua hmar kdat nao leh anan mao ma ych "u.

Krua ho\k kdo\k ur kraih:

- Kao mao ma leh po6 tle\éa! Kao mao ma leh "u!
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Jih jang djap mta mno\ng bi éran nao ko [ang éa. MGng anan, pai ho\ng
krua mao klei bi tang mgal [le\tlao he\. Jih di "u dua bi dja kro\ng kjap
mra\. Pai Jiang due# [ia\dah krua dja kjap éjai. Bi phung mkan m’ak édi
kyua dah knhal tu] mao ma po tle\.

Eman brei bi kmhal pai leh anan Juh brei @méng gu dék duam [o\ng
kdeh. Pai hia hu\ng hu\ng akao klei pap. {ia\dah amao mao p6 tu\u oh.
Emeh dja\ba dho\ng mta ho hut.

Asao dlié do\ng sah dho\ng yoh. Pai thao ko p6 amao lo\mao mmoéng 6h
snan "u g”r k hah liang tlaih mo\ng kp” krua leh anan knhal tu] [ro
mach tlaih he\.

{uh snan, asao dlié hmar bh”r pai ho\ng dho\ng. Pai djo\tloh ku m”™n
dah kdat “ur hlam [ur. Anan jing ya nga\ara anei pai mao ku du\t leh
anan amao dao\tu\ko hlei pé.
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The Hare's Story (English)

There is no water in the animal kingdom and so the king called a
meeting to find a solution. Everyone shows up, except for the hare. At
the meeting, they all agree to dig a well, but not let the hare drink from
it. The hare had his own plan. What do you think it was?

This is a Level 4 book for children who can read fluently and with
confidence.
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